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PART I in
W UNDERSTANDING AND LEARNING

| Section [A

Time-Conscious Americans

Background InformationT

Cultural differences: Students and teachers need to be aware that the ethnocentric attitudes
of writers are precisely the way cultural conflict is encouraged. Why is understanding a culture
always the others’ responsibility? Is it not possible that each culture could be made aware of
different conventions? Both sides must work at rising above cultural differences and be willing
to compromise ... and, in both cases, most likely neither side has access to the cultural conventions
of the other so blaming is not the answer. Educating is.

Detailed Study of the Text
v

1. ... no one stands still. (Para. 1)
Meaning: No one keeps motionless, everyone moves and advances.
stand: v. keep or stay in a particular position or state
For this sense, “stand” is followed by adjectives or adjective-like phrases.
The room stands idle. X j7 /8] jil B % -
They stood ready to move at short notice. ffl 1L HE A AT, 4338 JnPil B wT i .
Stand firm — don’t let them tell you what to do. ZR % , AL oA R T
They stand opposed to the new law. fth{[’] RAHX A .
In the above sentences, “stand” is used as a linking verb.
still: a. not moving, motionless, calm, quiet
Keep still while I do up your shoe. shENE), FRAVRREA .
The sea was calm and still. Fcifg XCE1R &
Still waters run deep. (iZ)ifi#AGE, AHOE.
This word can also be used as a verb with a related meaning.

The food stilled the baby’s cries. B JLIZ T ZRPEEEAR T -

2. ...you are falling behind. (Para. 1)
fall behind:
1) become bit by bit further behind




”~

mr 1

fall behind in science {ER} %5 W% 5
fall behind one’s competitors % 5 T %44t F
The student has been working hard for fear that he should fall behind. ;X ~2#/f — H 1R
Zh,Ww2%EE.
2) (with) fail to produce sth. at the proper time
fall behind with the rent #i/x =i
I'm falling behind with my work; I must try to catch up. & T{EH#5 T3k T, 3485
e Sl o
Notice that for this sense, the preposition “with” is used with the verb phrase.
This attitude results in a nation of people committed to researching, experimenting and
exploring. (Para. 1)
Meaning: As a result of this attitude, Americans tend to devote their time and energy to
researching, experimenting and exploring.
result in: have as a result; cause
Acting before thinking always results in failing. A %% A FBORK -
The accident resulted in the death of two people (or: ... resulted in two people being killed).
X EINEHE RS,
Compare: result from: be caused by
Nothing has resulted from his efforts. fhifJ%% H 2 BB -
The child’s iliness resulted from eating unclean food. fth B3#% F-HIRR A I TIE T AT &Y
'Y,

Time is one of the two elements that Americans save carefully, the other being labor.(Para.1 )
Notice here in this sentence we have a special type of adverbial clause: “the other being
labor” . The structure is: subject + -ing (or: -ed) verb. This type of clause can also be put at
the beginning of the whole sentence.

No further discussions arising, the meeting was brought to an end. %4 gt it
e, STUREER T,

Lunch finished, all the guests returned to the sitting room. IE5E4FR, FiA & ABREIE] T
RIEE.

This type of clause can be rewritten by adding the preposition “with™:

Time is one of the two elements that American save carefully, with the other being labor.
With lunch finished, all the guests returned to the sitting room.

We are slaves to nothing but the clock. (Para. 2)

Meaning: We are under the control of time only and nothing else (or: we are only dominated
by time).

slave to sth. : a person who is completely influenced or dominated by sth.

a slave to drink 7 %,

a slave to money 4RI HR

nothing but: only

He’s nothing but a criminal. fib AT &4 TRIE.

The report contains nothing but lies. ;X { EiH B AR RS .

We budget it, save it, waste it, steal it, kill it, cut it, account for it; we also charge for it. (Para. 2)
Meaning: We deal with time in various ways as if time were something of real value.



7.

10.

11.

12.

We budget it, ...(Para. 2)

budget: v. plan the spending of (time, money, etc. ), or provide (time, money) in the plan
She has made so many commitments that she has to budget her time very carefully. #h&"f
TREIFEKRE, NARAEOLHEH SR H .

She budgeted for buying a new car. #h 4 T LR FEmitRIH & F XK.

The government has budgeted for two bridges in the city. Bt fF CLfE B $k Z A 2R
16 P AR

Very often this word is used as a noun to mean a plan of how to spend money, etc. during a
particular time for a particular purpose.

a family / week’s budget K i / 45 B A

the company’s advertising budget 2% ]/JJ 5 T

It is important to balance this year’s budget. & E )& B L A-E TR X .

. ... kill it (time), ...(Para. 2)

kill time: make time pass quickly by finding sth. to do
We killed time by playing cards. T TFHFT 4 I 1 BERT 18] .
He drove to the club to kill a couple of hours. fth %54 K {8 REBIHEE T JLAS /M.

. ... account for it; ...(Para. 2)

account for :

1) give a satisfactory explanation about (how sth. is used)
Jenny had to account to her husband for every penny she spent. BIRAB AL R
g — L2 B AR,
The man charged with the crime couldn’t account for the fact that the money was found
in his house. # 5 Joi: R RF AR FE b K LR BIMIX A F L.

2) be the cause or origin of
North Sea oil accounts for a high proportion (#4y) of our trade earnings. At £1 7/ i

Tl 51 S WA IR —HB4)

... we also charge for it. (Para. 2)

Meaning: ... we also ask for money for the time we take to do something for others.
charge for: ask (an amount of money) as a price

How much do you charge for washing a car? {R{/ 1it— B4 B £ 4k?

We charge 200 dollars for a single room one night. 8. A FRER Y Tt 200 7T.

Many people have a rather acute sense of the shortness of each lifetime. (Para. 2)
Meaning: Many people have a very strong feeling that life is short (since time is a precious
resource).

... a rather acute sense of ... (Para. 2)
acute: a.
1) (of feelings or the senses) fine; sharp
She still has very acute hearing, though she is eighty years old. R #4804 T, {H
TR IR R R
Dogs have an acute sense of smell. ¥4 R SR 5 .
2) severe, very great
acute pain JBil¥FE




an acute lack of water /™ & fift 7k

Please note the use of “sense” in the following examples:

A sense of humor is a great quality for a person. W4 Bk A — N AR BT E .
a sense of sight (hearing, smell, taste, touch) ¥ 5& (Y74t , L5 , BR 4L, Bt
a sense of duty i {F /&%

the sense of place (direction) A5 {7 (J5 ) k&

be lost (or: dead) to all sense of shame 44~ %1175 Hik:

13. Once the sands have run out of a person’s hourglass, they cannot be replaced. (Para. 2)
Meaning: The whole sentence is a metaphor, which means: Once time has passed, it will
not return.

14. ... have run out of a person’s hourglass, ... (Para. 2)
run out of:
1) (of liquid or sth. like liquid) flow out of
Many rivers run out of the Himalayas. ¥F iR & I8 T & D hife 1Lk .
2) use all one’s supplies, have no more
I’'m afraid we’ve run out of gas. &M TR MACHZE T -
I’m running out of patience. FHREMHL 1 .
hourglass: n. a glass container holding fine sand for measuring time, which is narrow in
the middle like a figure 8 so that the sand inside can run slowly from the top half to the
bottom taking exactly one hour.

15. ... they cannot be replaced. (Para. 2)

replace: vt.

1) put sth. back where it was before
Replace the caps on the bottles. 2} 7% & 47
The telephone line was dead. Wendy replaced the telephone handle. B iR LR B A L Il
e 4w b AL BT £ o
Replace the book on the shelf. #2455 £ F28 |,

2) take the place of
George has replaced Edward as the personnel manager. FrifteF B8 T ANFEHL
PR,

3) change (some person or object) for another, often better, newer, etc.
We’ll have to replace those old computers with (or: by) new ones. FA/ 14455 Jisp:aNing

e T ABLEH HL s .

16. We want every minute to count. (Para. 2)
Meaning: We want every minute to be put into good use (since it is precious).
count: vi. If sth. counts, it is important or valuable.
Every second counts. & —Fyph#BREZ .
She’s the only person that really counts around here. b 5% B B — A B RN .

17. ... everyone is in a rush — often under pressure. (Para. 3)
in a rush: in a hurry
Why is she always in such a rush? St ot S X R AT AT R ?
under pressure: in a condition of being forced or hurried

He works best under pressure. 7EJ& 5 2 T LB EHEA.




18.

19.

20.

21.

22.

23.

... restlessly seeking attention in a store, or elbowing others... (Para. 3)

Meaning: ... impatiently trying to get service in a store, or pushing others out of the way by
using their elbows ...

restlessly: ad. impatiently

The lion paced the floor of his cage restlessly. Jifi T4 h 755 T BLE Kk % .

The man repeatedly looked at his watch while walking up and down restlessly in the room.

BN DA AT B F AR ES:, X —mithEF&.

elbow: vt. push others out of the way using elbows

I tried to stop him, but he elbowed me out of the way. F& i B +44E fth , 7] ftb & M2 3%

HEHF .
She elbowed her way through the crowd. #i )\ ABEHHF 11 2.

Racing through daytime meals is part of the pace of life in this country. (Para. 3)

Meaning: To eat their meals hurriedly during the day is part of Americans’ fast pace of life.
(or: Americans live a fast pace of life, and this can be seen even when they are
eating their meals very fast during the day.)

Racing through daytime meals... (Para. 3)

race through: do sth. in a hurry

The government raced the new law through all its stages so as to complete it before the
election. B F£E A X TR LA & WY B W R TR, LAMETERE A 58 BOLE: «
The child raced through his homework in order to watch the football match on TV. #}# -
o A AL RE ) 2 BR T B A ek

... within the time allowed. (Para. 3)
Meaning: ... within the time that is allowed (for daytime meals).

You also find drivers will be abrupt... (Para. 3)
Meaning: You also find drivers will not be nice in order to save time.
abrupt: a.
1) (of behavior) rough
an abrupt attitude JCALAY A E
When I asked her about her new job, she was quite abrupt with me. 243 ify[al %7 L
e}, AR HE .
2) sudden and unexpected
The meeting came to an abrupt end. & IRZEREE K .
an abrupt change of policy ZE4R ¥ BK
an abrupt drop in oil prices JHI{/} 22 P&

You will miss smiles, brief conversations, and small exchanges with strangers. (Para. 3)

Meaning: Smiles, short conversations, and small exchanges with strangers are common in
daily life in your own country, but not in the United States. So if you visit this
country you will feel sad because you will no longer experience or have them.

brief: a. short and not containing too many details

His remarks were brief and to the point. {hfJiER &5, MHRSE TAF L.

Notice the use of the phrase “in brief”, which means “in as few words as possible”.

the news in brief F &%

In brief, take no risks whatever. =2, TAAEEE .
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24.

25.

26.

27.

... small exchanges with strangers. (Para. 3)

small exchanges: short periods of talking between two people or groups about unimportant
topics

exchange: n. a short period of talking between two people or groups

I had a heated exchange with the manager this morning. 3} 528 A X F43#47T T —HEK
LAIOE

Don’t take it personally. (Para. 3)

Meaning: Don’t let it upset yourself because they are treating everybody this way or because
they are not doing this to you in particular.

take ... personally: If you take someone’s remarks personally, you are upset because you think

that they are being critical about you in particular.

You mustn’t take her negative comments of your plan personally. A~ bz iZ 48 fth xRt

HIRELE X R AR Bt

Many new arrivals to the States will miss the opening exchanges of a business call, ... (Para. 4)

Meaning: Many newcomers to the United States will be sad to find that there is no polite
communication at the beginning of their business visit like that found back in their
own country.

the States: the United States

opening: a. first or beginning (one), starting

They returned to take part in the season’s opening game. fth{i 11513k 2 N4 g FH Lk —HLL

£,

the opening night of a new play Fi&BIFIE 1 2K

the opening words 1%

They will miss the ritual interaction that goes with a welcoming cup of tea or coffee that may

be a convention in their own country. (Para. 4)

Meaning: They will be sad because they will not have the usual exchanges (with the person
who invited you) that go with a welcoming cup of tea or coffee. These usual
exchanges may be a common and regular practice on similar occasions in their
own country.

convention: .

1) general, usu. unspoken, agreement about how people should act or behave in certain

situations; customary practice

Convention now allows women to smoke in public. B4t 218 L E3 L EE A K HFTR
i

It is the convention for men to wear suits on formal occasions. B F7EIER IS S FEHE

TR b

Until recently, it was a convention in the United States for people to wear black to a

funeral. HRIEIT, FREBIENKIRS MEILTRERER A

2) meeting of members of a profession, political party, etc.
Conventions are usually held in large cities, which have a good transportation systems

and interesting sights to see. X UGEHERIR T B21T, IBEATERIZEIUE

LT o
Hotels try to attract conventions because they bring a lot of business. =1HIXZRKk 5%



